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Аннотация
Ее все считали жестокой, бездушной, без сердца. И только он

смог разглядеть в ней добрую, отзывчивую и любящую девушку.
И она подарила ему любовь и саму себя. Но вот нужна ли ему ее
любовь? Он решил бежать от  нее подальше. И  обозлившись,
девушка, наделенная властью, выносит свой приговор…



 
 
 

Содержание
Глава 1 Праздник на яхте 5
Глава 2 11
Глава 3 16
Глава 4 30
Конец ознакомительного фрагмента. 32



 
 
 

Камила

Ольга Старцева
© Ольга Старцева, 2017

ISBN 978-5-4485-0716-8
Создано в интеллектуальной издательской системе Ridero



 
 
 

 
Глава 1 Праздник на яхте

 
– Ура! Мы это сделали! – закричал Стив, забегая в комна-

ту к Дэвиду.– Предлагаю отпраздновать, – парень потер ла-
доши в предвкушении праздника.

С  темными волосами и  зелеными глазами, Стивен был
очень милым парнем, правда, сильно вспыльчивым, а также
влюбчивым.

–  Вопрос как?  – ответил Дэвид, медленно подымаясь
с кровати, на которой лежал, парень не был воодушевлен,
как друг.

–  Как насчет вечеринки у  тебя дома?  – Стив радостно
улыбнулся.

– Не пойдет, родители на выходных не уезжают, – грустно
произнес Дэвид, откинув прядь волос со лба. Блондин с го-
лубыми глазами, любимец всех девчонок.

В комнату к Дэвиду заглянул еще один парень.
– Ребята, вы здесь? – Джек, увидев, что парни в комнате,

прошел и сел на стульчик около стола. Темноволосый кра-
савчик, с  голубыми глазами с отливом серебра, серьезный
парень и ценитель женской красоты, не очень высокого ро-
ста, он ниже своих друзей на полголовы.

Дэвид и Стивен переглянулись, так как им в голову при-
шла одна и та же идея.

– Ты подумал о том же, о чем и я? – спросил Дэвид Сти-



 
 
 

вена и подмигнул ему.
–  Да,  – Стив улыбнулся голливудской улыбкой, парень

был спортсмен, а поэтому накаченный и загорелый.
– О чем вы, ребята? – Джек пока ничего не понимал и во-

просительно посмотрел на своих довольных друзей.
–  Слушай Джек, мы только что окончили университет

и стали дипломированными юристами, так? – начал Стив.
– Так, – подтвердил Джек, не понимая, к чему он клонит.
– Поэтому такое важное событие нужно классно отметить.

А где это лучше всего сделать?
– Где? – не понимал намеков Джек.
– На твоей яхте, выйдем в море, устроим вечеринку, будет

весело, ты согласен? – Дэвид внимательно посмотрел на дру-
га в ожидании положительного ответа.

–  Дебош на  моей яхте? Нет,  – возразил Джек, это уже
пройденный этап, прошлый раз закончился плачевно.

– Да брось, обещаем, как в прошлый раз не будет, возьмем
минимальное количество человек и выйдем в море, – пред-
ложил Стив. – Ну, давай, соглашайся.

– Джек, послушай, – Дэвид развернул его к себе. – Нас
ждет нудная жизнь адвокатов, надо как следует развлечься
последний раз.

–  Хорошо, минимальное количество, это мы втроем?  –
и Джек посмотрел на своих друзей, они переглянулись.

– Ну, не совсем, может, девочек возьмем? – предложил
Стив, опуская взгляд в пол.



 
 
 

– Ага, вы как всегда в своем репертуаре. У меня, между
прочим, есть невеста, в отличие от вас, – Джек разозлился,
но как объяснить, этим двоим, что его не интересуют вече-
ринки с девочками? Он влюблен в Сандру, девушку с меди-
цинского факультета, и даже собирается на ней жениться

– У меня тоже, – возмутился Дэвид, ребята удивленно по-
смотрели на него. С месяц назад Дэвиду приснился сон, где
он видел девушку своей мечты. Парень уверен, что видел ее
по-настоящему, а не во сне. С тех пор, Дэвид не обращает
внимание на других девчонок.

– Ты называешь невестой ту девушку, которая тебе при-
снилась? – спросил пораженный Стив.

– Это был не сон, почему вы мне не верите, я с ней встре-
чался, – пытался убедить друзей Дэвид.

–  Если это не  сон, то где твоя ненаглядная?  – смеялся
Джек.

– Я ее найду, и тогда вы убедитесь, что она существует.
– Ладно, давайте по делу, кто будет на вечеринке? – пере-

стал смеяться Джек, вернув диалог в интересующее его рус-
ло.

– Ты, конечно же, возьмешь Сандру? – Стив скривил гу-
бы, недовольный.

– Возьму, а что? – удивился парень, Сандра его невеста
и куда же он без нее.

В комнату на скорости влетает еще один парень.
– Дэвид, ты это… – он замечает его друзей и подозритель-



 
 
 

но на всех смотрит, – А что это вы тут мутите?
– Хотим устроить вечеринку у меня на яхте, ребята вы

как? – спросил Джек, глядя на прибежавшего парня.
– Я всегда «за», ты же знаешь, Джек, – ответил Джои, до-

вольно улыбаясь.
– Нет, нет, – воспротивился Дэвид. – Моих братьев с со-

бой брать не будем.
– Эй, это еще почему? – возмутился Джои.
– Брось Дэвид, пускай едут с нами и еще никаких дево-

чек, устроим мальчишник в море, будет круто! – предложил
Стив, все с ним согласились.

Все было готово к  отплытию, яхта забита спиртным
и едой, предполагалось выйти в море на неделю. Стив про-
верял наличие еды и выпивки на яхте. Дэвид наличие спаса-
тельных шлюпок. Джек разговаривал с девушками на палубе.

Из каюты появился Стив и с удивленным видом подошел
к разговаривающим.

– Джек, а они что тут делают? – Стив указал на девушек.
– Мы едем с вами, – уверенно ответила Сандра, и с подру-

гой направилась в каюту.
– Джек, что это значит? – спросил только что подошедший

Дэвид.
– Накрылся наш мальчишник, вот что значит, – ответил

недовольный Стив.
– Ну, ребята, не обижайтесь, я не мог ей отказать, – оправ-

дывался перед друзьями Джек.



 
 
 

– Ладно Сандра, а подруга ее здесь зачем? – поинтересо-
вался Дэвид.

– Она не хотела быть одна среди парней, вот и захватила
с собой Фани.

– Ребята, вот и мы, не сильно опоздали? – крикнул еще
с берега Джои.

– Можете возвращаться, мальчишник отменяется, – Дэ-
вид махнул рукой на все происходящее, все планы были ис-
порчены.

– Почему это? – поинтересовался Алекс, они с братом уже
забрались на борт яхты.

– Потому что с нами едут девочки, его невеста, – Стив
показал на Джека, – и ее подружка.

– Я не понял, мы едем или нет? – нетерпеливо спросил
Джои.

– Конечно, едем! – Джек направился в кабину управления.
Джои, светловолосый с зелеными глазами, младший брат

Дэвида, такой  же соблазнитель девчонок, очень напорист,
всегда идет напролом и добивается своих целей. Ему 19 лет,
учится на экономическом факультете.

Алекс, брат близнец Джои и младший брат Дэвида, в от-
личие от братьев, очень скромный и любит читать, с девуш-
ками робок и предпочитает не общаться. Учится на биолога
и изучает морскую фауну.

Ребята отправились осматривать яхту, Джои наткнулся
на девчонок.



 
 
 

– Привет, девчонки! – крикнул с порога Джои.
– Привет Джои! – ответила Сандра, девушка со светло-ру-

сым волосом и карими глазами, была обаятельной, всегда ве-
селая и с улыбкой на устах. Стройная и изящная, она нрави-
лась многим мужчинам. Ей всего 20 лет и она учится на тре-
тьем курсе медицинского факультета. – Не знала, что ты то-
же едешь?

– То же самое могу сказать о тебе, – ответил Джои и плюх-
нулся на диванчик. – Отличное должно быть путешествие! –
Сандра нахмурено посмотрела на него.

– Да уж! – только и  сказала она.  – Кстати познакомься
с моей подругой Фани.

Парень взглянул на полноватую девушку с темными во-
лосами и зелеными глазами, которую сразу и не приметил.
Такие девушки серые мышки были не в его вкусе. Но Джои
улыбнулся своей соблазнительной улыбкой и не показал сво-
его истинного отношения к подруге Сандры.

Яхта тронулась с места и отправилась бороздить, рассекая
морскую гладь по направлению к открытому морю. Морские
просторы открывали удивительную красоту, вдалеке пока-
залась стая дельфинов, которая потом подплыла ближе. Де-
вушки, с завороженным видом, наблюдали за ними на носу
яхты, на втором этаже, под пеклом солнца, близнецы играли
в карты, а три юриста бурно решали маршрут их продвиже-
ния в кабине управления.



 
 
 

 
Глава 2

Ее величество принцесса
 

–  Внимание! Принцесса Камила!  – объявила девушка
в форме и в тронном зале появилась она – принцесса Ками-
ла.

Темные, длинные и вьющиеся волосы спускались по пле-
чам, ее карие глаза горели как угольки, а  на  лице легкая
улыбка. Камила появилась в  роскошном платье с  пышной
юбкой, верхняя часть состояла из корсета и огромного де-
кольте, украшенного драгоценными камнями.

В  тронном зале находился большой стол, где сидели
несколько женщин и  центральное место, где стоял трон,
предназначалось для принцессы. Камила поприветствовала
собравшихся, слегка улыбнулась и заняла свое место.

– Итак, по какому вопросу мы сегодня собрались? – спро-
сила Камила.

– Народ не доволен увеличением рабочего дня, – поясни-
ла Флавия, глава правительства.

– Но ведь мы приняли это решение единогласно? – уди-
вилась Камила.

– Не совсем так, я не понимаю, зачем увеличивать ВВП,
если население не прибывает, а только убывает, – продолжа-
ла разговор Флавия.



 
 
 

– А это вопрос к Олисии, – и Камила посмотрела на де-
вушку, сидящую справа от себя. Олисия, глава медицинско-
го центра и доктор-генетик, была подругой Камилы, ей 22 го-
да, блондинка с голубыми глазами и стройной фигурой, де-
вушка была довольно умной, иначе бы не стала генетиком.
Они хорошо ладили с принцессой, но Олисия никогда не пе-
речила Камиле.

–  Я, как глава медицинского центра, могу сказать, что
прирост населения не ожидается, наши инкубаторы посто-
янно выходят из строя, – объяснила Олисия, виновато улы-
баясь.

– Почему технический отдел не занимается этим? – Ка-
мила продолжала внимательно смотреть на Олисию.

– Дело не в техническом отделе, нам нужны новые тех-
нологии или новые способы рождения детей, – пояснила де-
вушка.

– Олисия, ты же врач, вот и займись этим.
– Я этим и занимаюсь, но пока ничего не удалось приду-

мать.
– Как насчет рабочего дня? – поинтересовалась Флавия,

так как ее волновал именно этот вопрос.
– Хорошо, подготовьте необходимые бумаги, и рассмот-

рим этот вопрос на повторном заседании, – вынесла реше-
ние Камила.

В зал на большой скорости влетела девушка, она запыха-
лась и начала говорить сбивчиво.



 
 
 

– Ками… ла, что это… значит?
– Лана, у нас заседание, ты нам мешаешь, – вежливо ска-

зала Камила, с серьезным лицом.
– Плевать я хотела на заседание, я узнала такое!!! – кри-

чала Лана, все на нее стали смотреть. – Это ты убила маму,
чтобы скорее стать принцессой.

– Что ты несешь? – закричала Камила.
– Лана, успокойся, с чего ты это взяла? – к ней подошла

Олисия и пыталась успокоить.
– У меня есть свидетели, которые видели, как ты провела

кольцом по руке мамы, – со слезами на глазах сказала Лана.
– Приведи ко мне свидетеля, который осмелиться сказать

мне такое, – медленно произнесла Камила.
– Лана, не делай этого, только хуже будет, – на ухо сказала

Олисия.
– На сегодня все, я устала от бреда этой девчонки, – Ками-

ла грациозно поднялась со своего места и удалилась из зала
заседания, спокойная и гордо подняв голову.

Принцесса Камила была красива, как ангел, и  жестока,
как дьявол. Это все заметили, еще с детства она была невы-
носима жестока. А  теперь, когда мать умерла, она заняла
трон. Многие боялись того времени, когда Камила возглавит
Империю, и вот это случилось. Камиле 18 лет, она никого
не жалеет, всегда все делает по своему и ни с кем не счита-
ется. Никто не перечил ей, так как боялись, только Лана по-
стоянно с ней ругалась, она ее младшая сестра и знала свои



 
 
 

права. Ей было 16  лет, темноволосая с  зелеными глазами
и невысокого роста девушка не могла стать принцессой, по-
тому что была младшей. Все знали ее как добрую девушку,
жаждущую всем помочь, но Лана никогда не делала ничего,
чтобы ей не принесло пользу.

Империя  – место обитания принцессы и  ее народа, где
живут только женщины, потому что все мужчины вымерли
100 лет назад от чумной болезни. Размножаются лаборатор-
ным способом, искусственное оплодотворение и вынашива-
ние ребенка в инкубаторе. Правит Империей принцесса Ка-
мила, ее верные помощники глава мед центра Олисия, глава
правительства Флавия, верховный судья мадам Босом, и ба-
бушка Грета, которой больше 100 лет и она видела настоя-
щих мужчин.

– Стерва, никогда не прощу тебе этого, – крикнула запла-
канная Лана, забежав в комнату сестры. Девушка останови-
лась посередине комнаты и посмотрела своими заплаканны-
ми глазами на принцессу.

– Что ты ко мне пристала, я не убивала маму, кто тебе
это сказал? – возмутилась принцесса, поправляя юбки свое-
го шикарного платья и даже не глядя на сестру.

– Нет уж, я тебе скажу, и ты тут же ее казнишь, я знаю
тебя Камила.

– Не обвиняй, если не можешь это доказать. Поняла? – ме-
таллическим голосом пригрозила принцесса, при этом она
была спокойна, в отличие от сестры у которой эмоции били



 
 
 

через край.
– Мы никогда с тобой не ладили, а теперь подавно, я меч-

тала не о такой сестре, – в сердцах бросила Лана.
– Взаимно, а знаешь, почему мы ссоримся? – Камила сде-

лала несколько шагов в сторону сестры. – Потому что ты мне
завидуешь, я красивее тебя, умнее и я принцесса, а  ты ей
никогда не станешь, я знаю все секреты Империи и я непо-
бедима, а  ты просто замухрышка, ничтожество по  сравне-
нию со мной, ошибка природы, – язвительным тоном сказа-
ла принцесса, глядя в глаза Ланы. Девушка, широко распах-
нув глаза от нападок сестры, раскрыла рот, но так сказать,
что хотела, не произнесла.

– Ненавижу тебя, – крикнула Лана, и вся в слезах убежала
прочь.

Подальше от любопытных глаз, Лана покинула границы
Империи и направилась к морю, там, в тишине под бой волн
она любила гулять и размышлять о своей жизни.



 
 
 

 
Глава 3

Заключенные
 

На борту яхты ребята вовсю веселились, парни были уже
пьяные, яхта виляла в  разные стороны, не  придерживаясь
определенного маршрута, как назло, началась буря. По небу
пробегали раскаты грома, яхту качало. Неожиданно раскат
молнии попадает прямо в  корабль, он ударяется о  скалу
и она пробивает его. Вода начинает заполнять яхту. Ребята,
быстро протрезвев, сбросили спасательные шлюпки на воду,
у девчонок было шоковое состояние, они вообще не понима-
ли, что происходит, но быстро перебрались в шлюпку, при-
хватив с собой немного необходимых вещей. В мгновение
ока буря прекратилась, никто ничего понять не успел. А яхта
исчезла так быстро, что ее будто и не было никогда.

– Что с нами будет? – плакала Сандра на плече у Джека.
– Все будет хорошо, – успокаивал ее Джек.
Сколько они дрейфовали в море, ребята точно не помнят,

у них была с собой еда и вода, так что выжили. Алекс первым
вдалеке заметил землю, и они стали грести туда.

Добравшись до острова, Сандра упала на землю с крика-
ми:

– Как я рада стоять на твердой земле.
– Кажется, ты лежишь, – посмеялся Дэвид.



 
 
 

– Какая разница, главное на земле.
– Надо быть осторожными, здесь могут водиться дикари, –

сделал выводы Алекс, немного осмотревшись.
– Интересно мы когда-нибудь выберемся отсюда? – спро-

сила Фани, подходя ближе к деревьям.
– Надеюсь, что скоро появится какой-нибудь корабль и за-

берет нас, – Стив как раз вглядывался в даль голубого моря.
– Надо бы костер развести, – предложил Джек.
– Ага, и привлечь диких животных? – не поддержал идею

Джои.
– Костер наоборот их отпугнет, нам нужны дрова, – Алекс

смело зашагал вдаль к деревьям, чтобы найти какие-нибудь
ветки.

***
Лана, уже давно бродившая у моря, увидела дым от костра

и направилась в ту сторону.
Подойдя ближе, девушка увидела людей и чуть не закри-

чала, но вовремя придя в себя, закрыла рот рукой. Лана ведь
никогда не видела чужестранцев. А сейчас перед ней были
люди совершенно не  похожие на  жителей Империи. Лана
стояла на расстоянии и наблюдала за их действиями. Неожи-
данно сзади к ней подошел Джои, он тоже был удивлен, уви-
дев на острове девушку в красивом платье.

– Мисс, – позвал он ее и положил руку на плечо.
Лана от шока медленно повернулась, посмотрела, кто пе-

ред ней стоит, а потом начала дико кричать. Девушка, от-



 
 
 

странившись от  чужестранца, быстро убежала прочь, про-
должая кричать. Ошарашенный Джои, только закрыл рука-
ми уши, и так ничего и не понял, что же произошло. На крик
прибежали другие ребята, которые не видели девушку.

–  Кто кричал? Что это было?  – спросил Дэвид, глядя
на  Джои который стоял с  круглыми глазами и  закрытыми
ушами.

– Девушка, она убежала, – ответил Джои, находясь еще
в шоке, и убрал руки от ушей.

–  Аборигенка или амазонка?  – поинтересовался Джек,
улыбаясь, почему-то его позабавила эта история.

– Красивая? – продолжил Стив.
– Нет, она не амазонка и не аборигенка, она очень краси-

вая, – с заиканием пояснил Джои. – Мне кажется, здесь есть
мир, она была в очень красивом платье, украшенном драго-
ценными камнями.

– В джунглях цивилизация? – удивилась Сандра, которая
только что подошла.

– Если есть здесь люди, мы должны найти их, они помогут
нам уехать с этого острова, – сделал заключение Дэвид.

***
Лана от испуга пулей долетела до Империи, при этом по-

рвала свое платье.
Принцесса Камила как раз искала свою сестру, но ее ни-

где не было. Она пришла в свои покои и позвала начальника
охраны.



 
 
 

– Гранатка, где Лана?
– Она после вашей ссоры покинула Империю и еще не воз-

вращалась, – доложила Гранатка.
–  Сколько раз ей говорить, что за  пределами Империи

опасно, нет, она все равно ходит одна, – злилась Камила, сни-
мая свои туфельки.

В комнату впопыхах, в разорванном платье и вся в слезах
забежала Лана.

– Камила, они здесь, – крикнула Лана.
Камила оглядела Лану и удивленно спросила.
– Кто здесь?
– Чужестранцы, я видела их у моря, – продолжала плакать

Лана.
– Что значит чужестранцы, кроме жителей Империи нет

других людей, – утверждала принцесса.
– Есть и они там, это мужчины, они хотят захватить Им-

перию, – Камила открыла рот.
–  Мужчины? Лана ты уверена, что тебе это не  показа-

лось?  – принцесса не  могла поверить словам сестры, как
мужчины могут оказаться здесь? Это просто за гранью фан-
тастики.

– Один из них дотронулся до меня, – пролепетала Лана,
вздрагивая, вспоминая нежное прикосновение парня.

– Они не сделали тебе ничего плохого? – заботливо спро-
сила принцесса, подойдя к сестре и стерев слезы со щек од-
ной рукой.



 
 
 

– Не успели, я убежала. Их срочно нужно поймать.
– Гранатка, подымай охрану Империи, и все к морю, при-

ведите чужестранцев живыми, отправьте их в башню, – при-
казала спокойным тоном Камила, и как ни в чем не бывало,
пошла, присела на кровать.

– Да, принцесса, – Гранатка поклонилась и вышла из ко-
ролевских покоев.

– Я тоже пойду, – Лана развернулась к выходу.
– Нет Лана, ты посмотри на свой вид, он ужасен, тебе на-

до отдохнуть, там будет небезопасно, – Камила строго по-
смотрела на свою сестру и она смирилась, медленно побрела
в свою комнату переодеваться.

***
Чужестранцы уже собрались отправиться в путь, на поис-

ки людей.
– Надо торопиться, – сказал Джек. – Чем быстрей найдем

людей, тем лучше.
Но из леса сами появились люди, это была охрана Импе-

рии. Их внешний вид поразил чужестранцев. Все девушки
были одеты в голубые брюки и белые рубашки с беретами
на головах. В руках у них было оружие 18 века, довольно
старые пистолеты, но ведь стреляли. Охрана империи окру-
жила чужестранцев.

– По-моему эти люди не очень нас тут ждут, – прошептала
Сандра, пятясь назад.

– Надо с ними поговорить, – предложил Джек. – Давай



 
 
 

Дэвид.
– А что сразу я? – возмутился парень, нашли крайнего.
– У тебя прекрасно получается уговаривать женщин, – от-

ветил Джек.
Дэвид решил поговорить и сделал шаг навстречу охране.
– Послушайте, мы с миром, мы просто заблудились и хо-

тели бы вернуться домой, вы можете нам помочь? – он улыб-
нулся, реакции ни какой. – Знаете, это наверно неправиль-
ные женщины, – сделал вывод Дэвид, обернувшись к дру-
зьям, обычно все женщины были сговорчивы, видя манящую
улыбку парня.

Охрана связала чужестранцев и повела по лесу в башню
на окраине Империи.

– Может, они нас не понимают, – предположила Сандра,
потому что ни одна женщина из охраны не произнесла ни
слова.

Их заперли за  решетку, как ни пытались ребята объяс-
нить, что произошло, и они не хотят никому причинять зла,
все было бесполезно, девушки тупо на них смотрели и ниче-
го не говорили.

Когда принцессе сообщили, что чужестранцы пойманы
и за решеткой, Лана, которая подслушивала, первая отпра-
вилась в башню. Она зашла туда, где находились чужестран-
цы, о чем-то поговорила с Гранаткой, так чтобы чужестран-
цы их не слышали, и направилась к решетке.

– Это она, это она, – закричал Джои, как только Лана во-



 
 
 

шла, – Та девушка, которая кричала у моря.
Сейчас Лана была уже в другом платье, но не менее кра-

сивом.
– Кто вы, откуда и зачем здесь? – спросила Лана чуже-

странцев, они удивились, значит, все-таки эти люди их по-
нимают.

– Мы уже тысячу раз пытаемся объяснить, – начал разго-
вор Дэвид. – Наша яхта потерпела крушение, мы выплыли
на берег и хотим вернуться домой.

– Яхта? Крушение? Что за бред? – возмутилась Лана, со-
вершенно не понимая, о чем говорят эти люди.

– Вы нам не верите?
– Нет.
– Тогда откуда, по-вашему, мы могли взяться? – продол-

жал разговор Дэвид.
– Я не знаю, но то, что вы не отсюда это точно. Там, отку-

да вы пришли, много таких как вы? – спросила Лана, глядя
прямо в глаза парня.

– Что значит таких как мы? – удивился Дэвид.
– Мужчин?
– Много, – сказал растерянный Дэвид.
– Послушайте девушка, – вмешался Стив.
– Меня зовут Лана, – перебила она его.
– Хорошо Лана, мы просто хотим вернуться домой и все.
– Боюсь вас огорчить, но это не получится, я не знаю, как

вы сюда попали, но с острова нет выхода.



 
 
 

– Это шутка? – спросил Дэвид.
– Нет, мы многие годы пытаемся найти другие цивилиза-

ции, но все бесполезно. Никого нет, а откуда взялись вы, я
не знаю. Но в любом случае вы останетесь здесь. Не бойтесь,
мучиться вам долго не придется, вас скоро убьют, – и Лана
улыбнулась.

– Как? Нет, – закричала Стефания, и подбежала к решет-
ке. – Почему убьют?

– Девушка? – удивилась Лана, до этого она не видела дев-
чонок, так как они были в глубине камеры. – Почему не ска-
зали, что среди них есть женщины, – обратилась Лана к охра-
не.

– Какая разница, они все чужестранцы, – ответила Гра-
натка.

– Не бойтесь девушки, будете себя вести хорошо, вас ни-
кто не  убьет, это только касается мужчин, – Лана говори-
ла, широко улыбаясь, и даже посмеивалась, над беспомощ-
ностью заключенных.

– Лана, принцесса, – крикнула Гранатка.
– Оу, простите мне пора, – и Лана быстро скрылась в дру-

гом проходе.
– Принцесса! – удивился Джои. – Я думал она здесь глав-

ная.
– Выходит, что нет, – пожал плечами Дэвид.
– Они все равно хотят нас убить, а это не радует, – добавил

Алекс.



 
 
 

На  пороге появилась принцесса, в  шикарном платье
с пышной юбкой, а декольте было украшено рубинами. Дэ-
вид окаменел, увидев ее.

– Где они? – спросила Камила.
– Там, за решеткой, – сказала Гранатка и указала направ-

ление.
– Вызовите совет во дворец, а я пока поговорю с ними.
Камила ближе подошла к чужестранцам и когда увидела

Дэвида, остановилась и пристально на него посмотрела. По-
висла тишина, никто ничего не мог понять.

– Что происходит? – спросил Стив. – Извините, вы здесь
главная? – но Камила не реагировала.

– Это ты! – неожиданно произнес Дэвид.
–  Дэвид, ты ее знаешь?  – поинтересовался удивленный

Стив.
– Та девушка, о которой я вам говорил, это она, – произнес

зачарованный Дэвид.
– Неужели у нас появилась надежда на спасение? – сказал

радостный Джои.
– Спасение? – повторила Камила, словно очнулась от сна

и посмотрела на Джои.
– Камила, помоги нам, – попросил ее Дэвид.
– Откуда ты знаешь мое имя? – удивленно спросила де-

вушка.
– Разве ты не помнишь, мы встречались в парке, – про-

должал Дэвид.



 
 
 

– Парке? О чем ты говоришь? Откуда вы взялись здесь?
– Нас всех ждет смерть? – спросила Сандра, Камила за-

метила двух девушек.
– Выпустите девушек, – приказала она, охрана выпустила

Сандру и Фани. – Отведите их во дворец и не спускайте глаз,
я скоро приду.

– Что ты хочешь с ними сделать? – спросил обеспокоено
Джек.

– Тебя это так волнует?
– Они наши подруги, – Джек сильно сжал прутья решетки

от злости и беспомощности. Сандра обернулась, уходя вслед
за Гранаткой, и посмотрела на Джека, они встретились взгля-
дом и он прочитал по ее глазам «Все будет хорошо».

– Ха-ха, подруги, – иронично произнесла Камила. – Зав-
тра вам будет все равно, вы умрете, – она повернулась, чтобы
уйти, но ее окликнул Дэвид.

– Камила, подожди, – она замерла и медленно поверну-
лась. – Я же знаю это ты, почему ты так с нами поступаешь?

– Вы угроза для нашего общества, я забочусь о своем на-
роде,  – без всяких эмоций с каменным лицом произнесла
Камила и быстро удалилась.

– Дэвид, что ты ей сделал, что она так злится? – спросил
Стив.

– Ничего он ей не сделал, – ответила за него Лана. – Они
даже никогда не встречались. Дэвид, неужели ты и правда
думал, что встречался с принцессой?



 
 
 

– Она очень похожа на девушку моей мечты, но та была
добрая, веселая, всегда улыбалась, – начал свой монолог Дэ-
вид.

– Добро пожаловать в реальность Империи, вы познако-
мились с самым страшным человеком здесь, – проговорила
Лана.

– Она стерва, да? – спросил Стив. – Ей бы мужика хоро-
шего, она бы тогда остепенилась. У нее есть жених?

Лана рассмеялась диким смехом.
– Жених? А что это такое? – спросила Лана, немного успо-

коившись.
– Ну, парень, ее любовь, – начал объяснять Стив, Лана

снова рассмеялась. – Я что-то не то сказал? – удивился Стив.
– Да, если учесть, что в Империи нет мужчин. Вы един-

ственные здесь, поэтому принцесса и хочет вас убить, – ска-
зала Лана и, смеясь, стала удаляться.

–  Единственные?  – изумленно и  шокировано произнес
Стив.

– И правда, мы ведь не видели ни одного мужика, – сказал
Джек.

– Даже охрана женщины, – добавил Джои.
– Ребята, ну мы и попали! – произнес Дэвид, ударяясь го-

ловой о стенку.
***
В зале совета уже все собрались, появилась Камила и за-

няла свое место. За  столом сидели мадам Босом, Флавия,



 
 
 

Олисия и чужестранки Сандра и Стефания.
Камила попросила рассказать чужестранок, откуда они

и как сюда попали. Стефания начала первой свой рассказ.
Девушки рассказали, что из  Нью-Йорка, поплыли в  море
устроить праздник, началась буря, гром, молния, разряд
молнии попал в корабль, и он пошел ко дну, погода резко
стала солнечной, а корабль исчез в мгновение ока, они спас-
лись на шлюпке.

Тут Камила резко подскочила и произнесла.
– Портал открылся!
– Кто открылся? – переспросила Сандра, удивленно глядя

на принцессу.
– Временной портал, вы прошли его, и попали к нам. Вы

из параллельного мира, – сделала заключение Камила.
– Значит, мы можем вернуться? – радостно спросила Фа-

ни.
– Нет, никто не может открыть портал, а когда и где он

откроется в следующий раз никто не знает, возможно, это
произойдет лет через сто, – пояснила Камила и села на свое
место.

– Вы хотите сказать, что мы отсюда никогда не выберем-
ся? – с ужасом на лице спросила Сандра.

– Нет, – резко ответила Камила.
–  Добро пожаловать в  Империю девочки, привыкайте

жить здесь,  – приветливо произнесла Олисия.  – Кстати,
принцесса, у нас появился шанс возродить мужское населе-



 
 
 

ние в Империи.
– Нет, – твердо ответила Камила. – Об этом и речи не мо-

жет быть.
– Но, как? Это наш шанс, используя мужское семя, мы

смогли бы оплодотворять яйцеклетки и женщины сами бы
вынашивали своих детей, и инкубаторы больше не нужны, –
объяснила Олисия.

–  Появление мужчин на  территории Империи, большая
проблема, но решаемая. Народ не должен знать об их появ-
лении, мы избавимся от них незаметно, – Камила говорила
с каменным лицом, как будто не испытывала никаких эмо-
ций.

– Нет, пожалуйста, не убивайте их, – заплакала Сандра. –
Я не переживу, если Джек умрет.

– Почему, если только Джек? – поинтересовалась прин-
цесса.

– Он мой парень, я его очень люблю, и друзей тоже жалко
будет. Неужели нет другого выхода, обязательно убивать? –
продолжала плакать Сандра.

– Думаю смерть это не выход, они нужны мне в лаборато-
рии, – настаивала на своем Олисия.

– Как подопытные кролики? – удивилась Фани.
– Олисия, хватит, о лаборатории и речи быть не может.

Мадам Босом, а вы что думаете по этому поводу? – спросила
Камила, повернувшись в сторону женщины, она единствен-
ная была уже в возрасте 40 лет, все остальные присутствую-



 
 
 

щие были молоды.
– Я не знаю, я не видела мужчин, решать тебе Камила, как

поступить, я приму любое твое решение.
– А я нет, я считаю, что Камила не права, – возразила Оли-

сия.
– Я согласна с Олисией, – поддержала ее Сандра.
– Извини Сандра, у тебя здесь нет голоса, – ответила Ка-

мила. – Флавия, что скажешь ты?
– Проблема империи в том, что народ вымирает, я бы по-

пробовала то, что предлагает Олисия, – высказала свое мне-
ние Флавия.

– Что ж, голоса разделились, два на два, в таком случае
предлагаю отложить заседание и подумать. Каждый подгото-
вится, и приведет свои доводы по поводу, оставлять в живых
мужчин или нет, – сказала Камила, все с ней согласились.

Сандру и  Фани немного обрадовало такое решение,
по крайне мере у них есть еще время попытаться переубе-
дить принцессу и ее советников.



 
 
 

 
Глава 4
Бегство

 
Сандра с Фани зашли в комнату, которую им выделили

для жилья. Она была большая, красивая с множеством цве-
тов и дорогих ваз, кровать застелена шелками. Фани плюх-
нулась на кровать.

– Я так устала, – пожаловалась она.
– Эй, подумай как сейчас парням, мы тут в удобстве, а они

в камере, – Сандра ходила из угла в угол по комнате и не мог-
ла успокоиться.

– Я просто хочу поспать, давай завтра подумаем, что де-
лать, – жалобно пропищала Фани и прикрыла глаза.

–  Хорошо, спи, а  я должна придумать, как отсюда сбе-
жать, – Сандра продолжала нервно мерить комнату шагами.

За дверью послышался шорох, девушки насторожились.
Фани подозрительно посмотрела на дверь, а Сандра напра-
вилась посмотреть, кто там. Девушка резко открыла дверь,
на пороге стояла Лана. Ее вид был непривычный, вместо рос-
кошного платья, черные брюки и коротенькая рубашка, во-
лосы завязаны в хвост на  затылке и на ногах сапожки без
каблуков. Лана, осмотревшись по сторонам, вошла в комна-
ту.

– Тише, – сказала она девушкам. – Вы хотите выбраться



 
 
 

отсюда?
– Да, – ответила ошеломленная Сандра.
– Я вам помогу, сейчас или никогда, собирайтесь.
– А как же парни? – обеспокоено спросила Сандра.
– Мы сейчас пойдем в башню, освободить парней, а потом

вы пойдете через лес к морю, но туда я уже не пойду.
– Правда? Идем скорее, – подпрыгнула радостно Фани.
– Подожди, – остановила ее Сандра. – Лана, почему ты

нам помогаешь?
– Мне понравились мужчины, я не хочу, чтобы их убили,

но, зная свою сестру, боюсь так и будет, даже если совет ре-
шит по-другому, она сделает по-своему, – девушка нервни-
чала и поджала нижнюю губу.

– А у тебя не будет неприятностей?
– За меня не волнуйтесь, все будет хорошо, идемте, надо

торопиться, – сказала Лана, и они втроем вышли из комнаты.
Незаметно, трое девушек добрались до башни, Лана про-

вела их через охрану, потом, поговорив с девушкой, наблю-
давшей за камерой, куда-то ее отправила. Сандра и Фани во-
шли вовнутрь.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/olga-starceva-8221655/kamila/
https://www.litres.ru/olga-starceva-8221655/kamila/

	Глава 1 Праздник на яхте
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Конец ознакомительного фрагмента.

